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POJEDNOSTAVLJENA EU IZJAVA O SUKLADNOSTI

STRONG izjavljuje da je ovaj uređaj SRT 24HE4203 u skladu s osnovnim zahtjevima i ostalim relevantnim propisima smjernica CE 2004/108/EC i 73/23/EC, 
RoHS 2002/95/EC.
Puni tekst EU deklaracije usklađenosti dostupan je na sljedećoj internetskoj adresi:  http://www.strong.tv/en/doc
Podložno izmjenama Zbog stalnog istraživanja i razvoja, dizajn i izgled proizvoda mogu se promijeniti. Proizvedeno pod licencom tvrtke Dolby Laboratories. 
Dolby, Dolby Audio i simbol dvostrukog slova D zaštitni su znakovi tvrtke Dolby Laboratories Licensing Corporation.  Pojmovi HDMI, HDMI High-Definition 
Multimedia Interface i logotip HDMI zaštitni su znakovi ili registrirani zaštitni znakovi tvrtke HDMI Licensing Administrator, Inc. Wi-Fi je registrirani zaštitni znak 
tvrtke Wi-Fi Alliance®. Netflix je registrirani zaštitni znak tvrtke Netflix, Inc. YouTubeTM je registrirani zaštitni znak tvrtke Google Inc. Svi nazivi proizvoda su zaštitni 
znakovi ili registrirani zaštitni znakovi njihovih odgovarajućih vlasnika. 
© STRONG 2023. Sva prava pridržana.

Licence

OVAJ JE PROIZVOD LICENCIRAN U SKLOPU PORTFELJA LICENCI AVC PATENTA ZA OSOBNU I 
NEKOMERCIJALNU UPOTREBU OD STRANE POTROŠAČA ZA (i) KODIRANJE VIDEOZAPISA SUKLADNO 
AVC STANDARDU ("AVC VIDEO") I/ILI (ii) DEKODIRANJE AVC VIDEOZAPISA KOJE JE KODIRAO POTROŠAČ 
UKLJUČEN U OSOBNE I NEKOMERCIJALNE AKTIVNOSTI I/ILI JE PRIBAVLJEN OD DAVATELJA VIDEOZAPISA 
KOJI JE LICENCIRAN ZA PRUŽANJE AVC VIDEOZAPISA. NIKAKVE SE LICENCE NE DODJELJUJU I NE 
IMPLICIRAJU NI ZA KAKVE DRUGE SVRHE. DODATNE INFORMACIJE MOŽETE PRIBAVITI OD TVRTKE MPEG LA, 
L.L.C., POSJETITE HTTP://WWW.MPEGLA.COM

Ovaj proizvod sadrži jedan ili više programa zaštićenih međunarodnim i američkim zakonima o autorskim 
pravima kao neobjavljene radove. Oni su povjerljivi i u vlasništvu su tvrtke Dolby Laboratories. Zabranjena 
je njihova reprodukcija ili odavanje, djelomično ili u cjelini, kao i proizvodnja iz njih izvedenih radova bez 
izričitog dopuštenja tvrtke Dolby Laboratories. Autorska prava 2003-2009, Dolby Laboratories. Sva prava 
pridržana.

OVAJ PROIZVOD PRODAJE SE S OGRANIČENOM LICENCOM I SMIJE SE UPOTREBLJAVATI SAMO VEZANO UZ 
HEVC SADRŽAJ KOJI ISPUNJAVA SVAKI OD SLJEDEĆIH TRIJU UVJETA: (1) HEVC SADRŽAJ SAMO ZA OSOBNU 
UPOTREBU; (2) HEVC SADRŽAJ KOJI NIJE PONUĐEN ZA PRODAJU; I (3) HEVC SADRŽAJ KOJI JE IZRADIO 
VLASNIK PROIZVODA. OVAJ PROIZVOD NE SMIJE SE KORISTITI VEZANO UZ HEVC KODIRANI SADRŽAJ TREĆE 
STRANE, KOJI JE KORISNIK NARUČIO ILI KUPIO OD TREĆE STRANE, OSIM AKO SE KORISNIKU ZASEBNO 
DODIJELE PRAVA ZA UPOTREBU PROIZVODA S TAKVIM SADRŽAJEM OD STRANE OVLAŠTENOG PRODAVAČA 
SADRŽAJA. VAŠA UPOTREBA OVOG PROIZVODA VEZANO UZ HEVC KODIRANI SADRŽAJ SMATRA SE 
PRIHVAĆANJEM OGRANIČENIH OVLASTI UPOTREBE KAO ŠTO JE PRETHODNO NAVEDENO.

Zaštita podataka:
Napominjemo da STRONG, njegovi proizvodni partneri, davatelji aplikacija i usluga mogu prikupljati te 
koristiti tehničke i povezane podatke, uključujući između ostalog tehničke podatke o ovom uređaju, sustavu 
i aplikacijama te perifernim uređajima. STRONG, njegovi proizvodni partneri, davatelji aplikacija i usluga 
mogu koristiti takve podatke za poboljšanje svojih proizvoda ili pružanje usluga ili tehnologija vama, sve 
dok je to u obliku koji vas osobno ne identificira.
Osim toga, uzmite u obzir da neke pružene usluge, koje su već na uređaju ili ih instalirate vi, mogu 
zahtijevati registraciju za koju je potrebno navesti osobne podatke.
Osim toga, neke usluge, koje nisu unaprijed instalirane, ali će možda biti instalirane, mogu prikupljati 
osobne podatke bez dodatnih upozorenja i STRONG se ne može smatrati odgovornim za moguća kršenja 
propisa o zaštiti podataka od strane usluga koje nisu tvornički instalirane.
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1. UPUTE
1.1 Upute za sigurnost

 � Prije upotrebe pročitajte sve upute. Čuvajte ove upute za slučaj potrebe.
 �  Koristite samo priključke i dodatke koje je propisao ili projektirao proizvođač (primjerice namjenski 
punjač, baterije itd.).

 �  Prije postavljanja ili upotrebe uređaja pregledajte upute na stražnjem dijelu kućišta koje se odnose na 
nazivne vrijednosti struje i sigurnost.

 � Da biste smanjili rizik od požara ili strujnog udara, uređaj nemojte izlagati kiši ili vlazi.
 �  Nemojte onemogućavati prozračivanje prekrivanjem ventilacijskih otvora predmetima kao što su novine, 
stolnjaci, zavjese i sl.

 �  Uređaj se ne smije direktno izlagati ili prskati tečnostima. Nemojte na njega stavljati predmete 
napunjene tekućinama kao što su vaze.

 �  Oznaka  upozorava na rizik od strujnog udara. Vanjske strujne kablove mora instalirati stručna osoba ili  
upotrijebite orginalni priključni kabel.

 � Da biste spriječili ozljede, uređaj treba dobro pričvrstiti na zid ili pod sukladno uputama za postavljanje.
 �  Nepravilna zamjena baterija može uzrokovati požar. Baterije mijenjate samo istim ili ekvivalentnim tipom 
baterija.

 �  Baterija (ili baterije) se ne smiju izlagati prekomjernoj temperaturi, primjerice izravnoj sunčevoj svjetlosti, 
vatri i sl.

 � Prekomjerna glasnoća zvuka iz slušalica može uzrokovati gubitak sluha.
 � Glasno slušanje glazbe tijekom duljeg razdoblja može oštetiti sluh.
 �  Da biste smanjili rizik od oštećenja sluha, smanjite glasnoću na sigurnu i udobnu razinu te skratite 
vrijeme glasnog slušanja.

 �  Prključni kabel strujnog napajanja i utičnica moraju uvek biti pristupačni. Kada uredjaj nije u upotrebi 
ili tijekom transporta,obratite pažnju na kabel strujnog napajanja. Na primer,povežite ga vezicama ili 
nečim sličnim.Obratite pažnju na oštre rubove ili ivice koje mogu oštetiti kabel za strujno napajanje.
Pre nego što ponovo upotrebite kabel strujnog napajanja, molimo provjerite da li je kabel eventualno 
oštećen. U slučaju oštećenja, molimo da strujni priključni kabel zamijenite kablom sa sličnim sa istim 
specifikacijama.Odsustvo svetlosne signalizacije na uredjaju ne znači da je uredjaj u potpunosti isključen 
iz struje. Za potpuno isključivanje uređaja, morate izvaditi utikač iz utičnice

 � Obratite pažnju na ekološko odlaganje baterija.
 � Na uređaj se ne smiju postavljati izvori otvorenog plamena, kao što su upaljene svijeće.
 �   Da biste spriječili širenje vatre, svijeće i druge izvore otvorenog plamena uvijek držite podalje od 
uređaja.

 � USB priključak pruža najviše 500 mA.
 �   Oprema s ovom oznakom je Klasa II ili dvostruko izolirani električni uređaj. Projektirana je na takav 

način da ne zahtijeva sigurnosnu vezu za električno uzemljenje.

Radno okruženje
 � Ovaj uređaj nemojte postavljati na skučenim mjestima kao što su ormari za knjige i sl.
 � Uređaj nemojte koristiti na vlažnim i hladnim mjestima te ga zaštitite od pregrijavanja.
 � Držite ga podalje od izravnog sunčevog svjetla.
 � Proizvod nemojte koristiti na prašnjavim mjestima.
 �  Ne držite svijeće u blizini otvora na uredjaju da bi izbjegli prodor zapaljivog materijala u unutrašnjost 
uredjaja.
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WEEE smjernica
WEEE

Pravilno odlaganje ovog proizvoda. Ova oznaka upozorava da se proizvod ne smije odlagati s 
komunalnim otpadom unutar EU. Da biste spriječili ugrožavanje okoliša i ljudskog zdravlja, uređaj 
odgovorno reciklirajte. Time ćete doprinijeti očuvanju prirodnih resursa. Rabljeni uređaj možete vratiti 

na predviđenim sabirnim mjestima ili dobavljaču od kojeg ste kupili uređaj. Dobavljač ili stručno osoblje 
mogu reciklirati proizvod na ekološki način.

1.2 Pohrana
Ovaj uređaj pažljivo je provjeren i pakiran prije otpreme. Prilikom vađenja iz ambalaže za pakiranje 
provjerite jesu li isporučeni svi dijelovi. Ambalažni materijal držite podalje od djece. Preporučamo da 
zadržite ambalažu za pakiranje tijekom jamstvenog razdoblja kako bi uređaj bio savršeno zaštićen u slučaju 
popravaka ili potraživanja jamstva.

1.3 Pribor
1x Upute za instalaciju
1x Sigurnosne upute/jamstveni list
1x daljinski upravljač
2x AAA baterije

1.4 Postavljanje Televizora
Fig. 1

Postavite TV na čvrstu vodoravnu površinu kao što je stol. Oko uređaja ostavite najmanje 10 cm prostora za 
prozračivanje. Da biste izbjegli opasnosti i kvarove, nemojte postavljati nikakve predmete na uređaj. Uređaj 
se može koristiti u tropskoj i umjerenoj klimi.

Priručnik za korisnike, koji je  dostupan na našoj web-strani www.strong.tv sadrži sve upute za instalaciju i 
upotrebu ovog televizora. Značenje simbola je sljedeće.

UPOZORENJE Označava upozorenje.
NAPOMENA Označava sve ostale važne ili korisne informacije.
MENU  Predstavlja tipku na daljinskom upravljaču ili televizoru. Ukazuju na tipku na daljinskom 

upravljaču
Move to Predstavlja stavku izbornika unutar prozora.
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2. INSTALACIJA
2.1 Standarni PIN kod: 1234

2.2 Prednja ploča
Fig. 2

NAPOMENA: Grafički prikazi su simbolično predstavljeni.

1. Indikator uključenosti / senzor daljinskog upravljača
2. Zvučnici
3. q / Menu (Izbornik) Uključivanje ili prebacivanje televizora u stanje pripravnosti.

2.3 Stražnja ploča

NAPOMENA: Grafički prikazi su simolično predstavljeni

Fig. 3

1. HDMI 3  Priključak HDMI ulaznog signala iz uredjaja poput DVD ili Blu-ray Player-a, ili 
konzole za video igre.

2. HDMI 2  Priključak HDMI ulaznog signala iz uredjaja poput DVD ili Blu-ray Player-a, ili 
konzole za video igre.

3. HDMI 1 (ARC)  Priključak HDMI ulaznog signala iz uredjaja poput DVD ili Blu-ray Player-a, 
konzole za video igre ili digitalnog audio pojačala koji podržava ARC (Audio 
return chanel (audio povratni kanal)) funkciju.Ovaj priključak šalje ARC signal da 
bi upotpunio audio vezu i podržao punu Dolby Audio podršku.

4. USB 2.0 USB 2.0 priključak.

HDMI3 HDMI2 HDMI1
(ARC/CEC)

USB2
USB1

COMMON INTERFACE (CI)
HEADPHONES

RJ45 S/PDIF(COAX.) VIDEO L-AUDIO IN-R SAT IN ANT/CABLE IN
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5. USB 2.0 USB 2.0 priključak. 
6. CI  Umetnite Conditional Access Modul (CAM) koji je neophodan za dekodiranje 

kodiranih kanala. 
7. HEADPHONE  Priključak za slušalice. Ako su slušalice priključene i odabrane kao izvor 

reprodukcija tona, zvučnici TV-a su deaktivirani.
8. RJ45/ LAN Priključivanje na Internet Router da bi imali pristup Internetu ili aplikacijama.
9. S/PDIF (optički.)  Koristite RCA kabel da bi priključili vaš TV sa kompatibilnim digitalnim 

pojačalom ili pojačalom za kućni kino.
10. AUDIO L/R  Audio lijevo / desno IN. Upotrijebite RCA ("Cinch / Jack utikač") kabel za 

povezivanje televizora s kućnim kinom.
11. VIDEO  Video IN. Upotrijebite RCA ("Cinch / Jack Plug") kabel za povezivanje televizora s 

kućnim kinom, S-Video video rekorderom, videokamerom ili DVD uređajem.
12. SAT IN Priključak koaksialnog kabla za prijem satelitskog signala.
13. ANTENNA/CABLE IN Priključak koaksialnog kabla za prijem DVB-T/T2 signala.

NAPOMENA: Ako se TV uredjaj isključi dok ukopčavate kabel na neki od priključaka, ponovo ga uključite.

2.4 Daljinski upravljač
Fig. 4

1. q  Pritisnite da bi uključili TV uredjaj ili ga prebacili u stanje 
pripravnosti.

2. INPUT Odabir izvora signala.
3. 0 ~ 9 Izravno biranje kanala. 
4. GUIDE Pritisnite za prikaz VODIČA u DTV načinu.
5. CH. LIST Pritisnite za prikaz popisa kanala  
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6. TIPKE U BOJI  Pritisnite za pokretanje odgovarajućih funkcija u TV ili DTV 
načinu.

7.  Otvaranje izbornika. 
8. 12  Pritisnite tipku da bi pauzirali, ili ponovo pokrenuli 

reprodukciju.
9.   Kretanje kroz izbornik. 
10. OK Potvrda odabira.
11.   Povratak na prethodni kanal. U izborniku: Povratak u 

prethodni izbornik.
12. EXIT Izlazak iz trenutnog izbornika.
13. VOL +/- Povjećavanje i smanjivanje glasnoće
14.  Povratak na početni zaslon. 
15. ! Pritisnite za isključivanje i ponovno uključivanje zvuka.
16. CH+/- Prebacivanje na sljedeći ili prethodni program.
17. TEXT Otvaranje i zatvaranje izbornika teleteksta.
18. SUBTITLE Uključivanje i isključivanje titlova u DTV načinu.
19. INFO Prikaz informacija o trenutnom izvoru.
20. VIDAA free Besplatni videozapisi dostupni putem VIDAA poslužitelja.
21. Custom button (Prilagođeni gumb)  - Kratko pritisnite ovu tipku prečaca kako biste pokrenuli 

odabranu aplikaciju. 
- Držite pritisnuto za prikazivanje zaslona za odabir aplikacije

22. deezer Pritisnite za trenutačni pristup usluzi deezer.*
23. NETFLIX Pritisnite za trenutačni pristup usluzi Netflix-a.**
24. prime video Pritisnite za trenutačni pristup usluzi prime video.*
25. YouTube Aktiviranje YouTube aplikacije.
26. plex Pritisnite za trenutačni pristup usluzi plex.*
27. BROWSER Pritisnite za izravan pristup vašem internet pregledniku.
28. Disney+ Pritisnite za trenutačni pristup usluzi Disney+*
* Članarina nije uključena. Deezer je dostupan u odabranim državama. Za streaming s usluge Deezer potrebno je postaviti račun. Potreban je širokopojasni 
internet. Za pojedinosti pregledajte www.deezer.com

** Članarina nije uključena. Netflix je dostupan u odabranim državama. Za streaming s usluge Netflix potrebno je postaviti račun. Potreban je širokopojasni 
internet. Za pojedinosti pregledajte www.netflix.com/TermsOfUse.

*** Članarina nije uključena. Prime video je dostupan u odabranim državama. Za streaming s usluge Prime video potrebno je postaviti račun. Potreban je 
širokopojasni internet. Za pojedinosti pregledajte www.primevideo.com.

**** Članarina nije uključena. Plex je dostupan u odabranim državama. Za streaming s usluge Plex potrebno je postaviti račun. Potreban je širokopojasni internet. 
Za pojedinosti pregledajte www.plex.tv

***** Članarina nije uključena. Disney+  je dostupan u odabranim državama. Za streaming s usluge Disney+  potrebno je postaviti račun. Potreban je širokopojasni 
internet. Za pojedinosti pregledajte www.disneyplus.com

2.5 Postavljanje baterija
Fig. 5

Postavite dvije (2) AAA baterije u odjeljak baterija manjeg daljinskog upravljača. Pazite na podudaranje sa 
oznakama polariteta u odjeljku.

NAPOMENA: Ilustracije predstavljaju samo primjer.Pravi izgled predmeta se može razlikovati.
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1 Povucite poklopac paralelno s kućištem.
2 Postavite dvije (2) AAA baterije u odjeljak pazeći na polaritet.
3 Povucite poklopac u suprotnom smjeru kako biste ga zatvorili.

Mjere opreza prilikom upotrebe baterije
Nepravilno korišćenje prouzrokuje oštećenje baterija. Pažljivo proučite slijedeće upute.
1. Obratite pažnju na polaritet baterija kako ne bi došlo do kratkog spoja.
2.  Na efikasnost rada daljinskog upravljača utiče pad napona baterija. U tom slučaju stare baterije trebate 

zamijeniti novim. Izvadite baterije iz daljinskog upravljača ako ne nameravate duže vrijeme da ga koristite.
3. Nemojte miješati baterije različite vrste (npr. baterije na bazi mangana i alkalne baterije).
4. Bateriju nemojte spaljivati, izlagati udarcima ni rastavljati.
5. Baterije odlažite sukladno važećim propisima o zaštiti okoliša.

2.6 Upotreba daljinskog upravljača
 �  Daljinski upravljač usmjerite prema senzoru. Predmeti između daljinskog upravljača i senzora mogu 
blokirati prijem signala.

 �  Daljinski upravljač ne izlažite prekomjernim vibracijama. Nemojte ga izlagati prskanju i ne ostavljajte ga 
na vlažnim mjestima.

 � Ne ostavljajte ga na izravnom sunčevom svjetlu. Vrućina može uzrokovati deformacije uređaja.
 �  Ako je senzor signala daljinskog upravljača pod izravnim sunčevim svjetlom, daljinski upravljač neće 
funkcionirati. U tom slučaju zasjenite prozore, premjestite televizor ili pokušajte približiti daljinski 
upravljač senzoru.

* da bi potvrdili vaš odabir pritisnite OK ili ARROW tipku.

3. PRVA INSTALACIJA
Nakon što sve pravilno povežete, uključite televizor.
Pratite upute za inicijalnu instalaciju na zaslonu i dovršite postupak. To će potrajati nekoliko minuta.

3.1 Početni zaslon
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Kad završite s prvim postavljanjem, možete otvoriti zaslon  (Početno).
Pritisnite tipku MENU kako biste odabrali POČETNI zaslon. Na daljinskom upravljaču možete pritiskati  
 za odabir. 

Inputs: Klikom na ovu ikonu možete odabrati ulazni izvor.

Settings: Klikom na ovu ikonu možete podesiti različite postavke.

3.2 Ulaz

Pritišćite  kako biste odabrali izbornik ulaza. Tipkama   odaberite opciju. Prvo pritisnite OK za 
odabir ulaza.

Zatim pritisnite OK za odabir postavke.

4. SLIKA
Pritisnite MENU za prikaz glavnog izbornika pritišćite   za odabir izbornika slike.

1. Pritišćite  kako biste odabrali opciju koju želite podesiti u izborniku PICTURE (Slika). 
2. Pritisnite OK za podešavanje. 
3. Kad završite s podešavanjem, pritisnite OK za spremanje i povratak u prethodni izbornik. 

Inputs

Press + to add input to home or rename input 

Picture

Sound

Network

Channel

Accessibility

System

Support
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4.1 Način prikazivanja slike
Tipkama  odaberite Picture Mode (Način prikazivanja slike), a zatim tipkama  i Enter odaberite 
opciju.
(Opcionalno: Standard (Standardno) / Cinema Day (Kino danju) / Cinema night (Kino noću) / Dynamic 
(Dinamično) / Sports (Sport)).

Standard (Standardno) Zadani način rada za visoko kvalitetnu sliku u uvjetima uobičajenog osvjetljenja
Cinema day (Kino danju) Povećava kontrast i oštrinu za živopisan prikaz boja.
Cinema night (Kino noću) Smanjuje kontrast, intenzitet boja i oštrinu za ugodno noćno gledanje.
Dynamic (Dinamično) Dinamički podešava kontrast, boju i oštrinu zaslona.
Sports Ovaj način rada prikladan je za gledanje sportskih sadržaja.

4.2 Omjer širine i visine slike
Podesite omjer širine i visine razvlačenjem ili skupljanjem slike.
Tipkama  odaberite omjer širine i visine.
Pritišćite  kako biste odabrali Automatic (Automatski)/16:9/4:3/Panoramic (Panorama)/Movie Zoom 
(Zumiranje filma)/Direct (Izravno).

Game Mode (Način rada za igre)
Tipkama  odaberite opciju, a tipkama  odaberite On/Off (Uključeno/Isključeno).

Picture Mode Settings (Postavke načina prikazivanja slike)
Tipkama  označite opciju te je odaberite tipkama  i OK.

Picture
Picture
Picture Mode
Standard

Aspect Rao
Automac

Game Mode

Picture Mode Se
ngs
Off

Sound

Network

Channel

Accessibility

System

Support

Picture Mode Se�ngs
Apply Picture Se�ngs Adjust current picture 

mode to apply
to all sources or just 
current source.

Current Sources

Brightness
50

Contrast
50

Backlight
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4.3 Apply Picture Settings (Primijeni postavke slike)
U ovom izborniku možete odabrati primjenu trenutnog načina prikazivanja slike na sve izvore ili samo 
trenutni izvor.
Tipkama  označite opciju te je odaberite tipkama  i OK.
(Opcionalno: All Sources (Svi izvori) / Current Source (Trenutni izvor))

Backlight (Pozadinsko osvjetljenje) / Brightness (Svjetlina) / Contrast (Kontrast) / Colour (Boja) / Saturation 
(Zasićenost) / Sharpness (Oštrina)
Pritišćite  kako biste odabrali opciju, a zatim pritišćite  za podešavanje.

Backlight  Podesite pozadinsko osvjetljenje slike. (Opcionalno: Off (Isključeno) / Low (Nisko) / 
High (Visoko))

Brightness Podesite svjetlinu slike.
Contrast Podesite kontrast slike.
Colour Saturation Podesite zasićenost boja.
Sharpness Podesite oštrinu slike.

Adaptive Contrast (Prilagodivi kontrast)
U ovom izborniku možete automatski zatamniti tamna područja i posvijetliti svijetla područja slike kako 
biste vidjeli više detalja.
Tipkama  odaberite Adaptive Contrast (Prilagodivi kontrast), a tipkama  odaberite Off (Isključeno) / 
Low (Nisko) / Medium (Srednje) / High (Visoko).

Noise Reduction (Smanjivanje smetnji)
Odaberite opcije za smanjivanje smetnji na slici.
Tipkama  odaberite Noise Reduction (Smanjivanje smetnji).
Tipkama  odaberite Off (Isključeno) / Low (Nisko) / Medium (Srednje) / High (Visoko).

MPEG Noise Reduction (Smanjivanje MPEG smetnji)
Odaberite opcije za smanjivanje MPEG smetnji.
Tipkama  odaberite Noise Reduction (Smanjivanje smetnji).
Tipkama  odaberite Off (Isključeno) / Low (Nisko) / Medium (Srednje) / High (Visoko).

Colour Temperature (Temperatura boja)
Podesite opći izgled boja na slici.
Pritišćite  kako biste odabrali opciju Colour Temperature (Temperatura boja).
Tipkama  odaberite Warm1 (Toplo1) / Warm2 (Toplo2) / Standard (Standardno) / Cool (Hladno).
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Expert Settings (Napredne postavke)
Podesite prostor boja i opciju Gamma prema sadržaju koji gledate.
Tipkama  odaberite Expert Settings (Napredne postavke).
Tipkama  otvorite sub-menu (podizbornik).

Colour Tuner (Podešavanje boja)
Podesite nijanse, zasićenost i svjetlinu boja.
Tipkama  odaberite Colour Tuner (Podešavanje boja).
Tipkama  otvorite sub-menu (podizbornik) i podesite postavke.

White Balance (Balans bijele)
Podesite intenzitet crvene, zelene i plave boje za realističan izgled slike.
Tipkama  odaberite White Balance (Balans bijele).
Tipkama  otvorite izbornik i podesite postavke.

Black Level (Razina crne) (dostupno samo za HDMI izvor)
U ovom izborniku možete podesiti raspon HDMI signala sukladno sadržaju.
Tipkama  odaberite opciju Black Level (Razina crne). Tipkama  podesite postavke.

Gamma Adjustment (Podešavanje Gamma vrijednosti)
Tipkama  odaberite opciju Gamma Adjustment (Podešavanje Gamma vrijednosti).
Tipkama  odaberite 2.0/2.2/2.4/BT.1886.

Gamma Calibration (Kalibracija Gamma vrijednosti)
U ovom izborniku možete podesiti Gamma krivulju.
Tipkama  odaberite opciju Gamma Calibration (Kalibracija Gamma vrijednosti).
Tipkama  otvorite sub-menu (podizbornik) i podesite postavke.

RGB Only Mode (Samo RGB)
Tipkama  odaberite opciju Gamma Calibration (Kalibracija Gamma vrijednosti).
Tipkama  odaberite Off (Isključeno) / Red (Crveno) / Green (Zeleno) / Blue (Plavo).

Low Blue Light (Slabo plavo svjetlo)
Tipkama  odaberite opciju Low Blue Light (Slabo plavo svjetlo).
Tipkama  odaberite Off (Isključeno) / Low (Nisko) / Middle (Srednje) / High (Visoko) / Very High (Vrlo visoko).

Expert Se�ngs
Colour Tuner Adjust the Hue, Satura�on and 

Brightness of colour se�ngs.

Black Level
Auto

Gama adjustment
22

White Balance
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Overscan
Tipkama  odaberite Overscan.
Tipkama  odaberite On/Off (Uključeno/Isključeno).

Reset Current Mode (Resetiraj trenutni način)
Tipkama  odaberite opciju Reset Current Mode (Resetiraj trenutni način).
Tipkama  otvorite sub-menu (podizbornik).

5. ZVUK
Pritisnite tipku MENU za prikaz glavnog izbornika. Tipkama  odaberite opciju Sound (Zvuk) u glavnom 
izborniku.

1. Pritišćite  kako biste odabrali opciju koju želite podesiti u izborniku Sound (Zvuk)
2. Pritisnite OK za podešavanje.
3. Kad završite s podešavanjem, pritisnite OK za spremanje i povratak u prethodni izbornik.

5.1 Način reprodukcije zvuka
Tipkama  odaberite način reprodukcije zvuka.
(Opcionalno: Standard (Standardno) / Theatre (Kinodvorana) / Music (Glazba) / Speech (Govor) / Late Night 
(Kasna noć) / Sports (Sport).)

Reset Current Mode
The current picture se�ngs will revert back to the 
factory default se�ngs. Do you want to con�nue?

Sound
Sound Mode Select a preset sound 

mode to suit the type of 
content you are 
listening to.

Standard

Sound Mode Se	ngs

Speakers

Headphone
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Standard (Standardno) Stvara uravnotežen zvuk u svim okruženjima.
Theatre (Kinodvorana) Ovaj način rada pojačava efekt surround zvuka te naglašava zvuk subwoofera.
Music (Glazba) Zadržava autentičnost izvornog zvuka. Dobar odabir za glazbene programe.
Speech (Govor)  Prigušuju se niske i visoke frekvencije radi bolje reprodukcije i jasnoće ljudskog 

glasa.
Late Night (Kasna noć) Poboljšava reprodukciju i jasnoću ljudskog glasa uz nisku glasnoću.
Sports (Sport) Optimalan zvuk za gledanje nogometne utakmice.

5.2 Slušalice
Tipkama  odaberite Headphone (Slušalice). Ova mogućnost dostupna je samo kada su slušalice 
priključene. Omogućuje odabir načina reprodukcije zvuka kroz slušalice.

5.3 Postavke reprodukcije zvuka
Tipkama  odaberite Sound Mode Settings (Postavke reprodukcije zvuka).
Tipkama  otvorite podizbornik.

Apply Audio Settings (Primijeni postavke zvuka)
Odaberite primjenu trenutnog načina reprodukcije zvuka na sve izvore ili samo na trenutni izvor.
Odaberite ovu opciju tipkama , a zatim pritisnite  i OK kako biste odabrali postavku Current Source 
(Trenutni izvor) / All Sources (Svi izvori).

Equalizer (Ekvilizator)
Odaberite tipkama  i detaljno podesite Equalizer (Ekvilizator).
(Opcionalno: 100Hz/500Hz/1.5KHz/5KHz/10KHz)

Bass Boost (Pojačanje basa) / Surround Sound (Surround zvuk) / Dialog Clarity (Jasnoća razgovora) / True 
Volume (Stvarna glasnoća) / Wall Mount Setup (Postavljanje na zid) / Auto Volume Control (Automatsko 
upravljanje glasnoćom)
Tipkama  odaberite opciju, a tipkama  odaberite On/Off (Uključeno/Isključeno).

Reset Current Mode (Resetiraj trenutni način)
Tipkama  odaberite opciju, a zatim tipkama  odaberite ili poništite resetiranje.

Sound Mode Se�ngs
Apply Audio Se�ngs Adjust current sound 

mode to apply to all 
sources or just the 
current sources.

Current sources

Surround Sound

Dialog Clarity

TruVolume

Bass Boost
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Speakers (Zvučnici)
Tipkama  odaberite opciju Speakers (Zvučnici).
Tipkama  otvorite sub-menu (podizbornik).

Audio Output (Audioizlaz)
Tipkama  odaberite Audio Output (Audioizlaz),
a zatim pritisnite  kako biste odabrali ARC/TV Speaker (TV zvučnik) / SPDIF Only (Samo SPDIF).

Digital Audio Output (Digitalni audioizlaz)
Tipkama  odaberite Digital Audio Out (Digitalni audioizlaz), a zatim pritisnite  za odabir.

Digital Audio Delay (Odgoda digitalnog zvuka)
Tipkama  odaberite Digital Audio Delay (Odgoda digitalnog zvuka), a zatim pritišćite  za 
podešavanje.

Lip Sync (Sinkronizacija govora)
Pritišćite  kako biste odabrali opciju, a zatim pritišćite  za podešavanje.

Balanced left and right channels (Uravnoteženi lijevi i desni kanal)
Tipkama  odaberite opciju Balance (Balans). Tipkama  podesite postavke.

Speakers
Apply Output Select the digital audio 

output format that best 
suits the audio device 
type.

TV Speaker

PCM

0

3

0

Digital Audio Delay

Lyp Sync

Balance

Digital Audio Output
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6. MREŽA
Pritisnite tipku MENU za prikaz glavnog izbornika. Tipkama  odaberite opciju Network (Mreža) u 
glavnom izborniku.

Tipkama  odaberite: Network Configuration (Konfiguracija mreže) / Internet Connection (Internetska veza)
Aktiviranje u bežičnoj mreži / Aktiviranje u LAN-u.

Network Cofiguration (Konfiguracija mreže)
Tipkama  odaberite opciju Network Configuration (Konfiguracija mreže).

Internet Connection (Internetska veza)
Tipkama  odaberite opciju Internet Connection (Internetska veza) kako biste provjerili stanje veze.

Wake on Wireless Network (Aktiviranje u bežičnoj mreži)
Tipkama  odaberite Wake on Wireless Network (Aktiviranje u bežičnoj mreži), a zatim pritišćite  kako 
biste odabrali On/Off (Uključeno/Isključeno).

Wake on LAN (Aktiviranje u LAN-u)
Tipkama  odaberite opciju Wake on LAN (Aktiviranje u LAN-u). Tipkama  odaberite On/Off 
(Uključeno/Isključeno).

Network
Network Configura�on

Set up the network to 
gain full access of Smart 
TV features.

Disconnected

Wake on Wireless Network

Wake on LAN

Internet Connec�on

Network Configura�on
Disconnected
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7. KANAL
Pritisnite tipku MENU za prikaz glavnog izbornika. Tipkama  odaberite Channel (Kanal).

1. Pritišćite  kako biste odabrali opciju koju želite podesiti u izborniku Channel (Kanal).
2. Pritisnite OK za podešavanje.
3. Kada završite s podešavanjem pritisnite OK za spremanje i povratak u prethodni izbornik.

Auto Scan (Automatsko pretraživanje)
Automatsko pretraživanje može automatski potražiti programski kanal.
Tipkama  odaberite Auto Scan (Automatsko pretraživanje), a zatim pritisnite OK za postavljanje.

Rescan (Ponovno pretraživanje)
Na ovoj stranici možete odabrati ponovno pretraživanje kanala ili promijeniti postavke.

Channel
Auto Scan Automa�c channel scan

Advanced Sengs

Channel Edit

Rescan

Change Setup Rescan

Operator: Standard
Scan Mode: DTV
LCN: Off

Recep�on: Cable
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Reception (Prijem)
Tipkama  odaberite Reception (Prijem), a tipkama  odaberite Satellite (Satelit) / Antenna (Antena) / 
Cable (Kabel).

Operator (Operater)
Tipkama  odaberite opciju i podesite je tipkama.

Mode setup (Podešavanje načina rada)
Tipkama  odaberite Mode setup (Podešavanje načina rada), a tipkama  odaberite Channel (Kanal) / 
Scan Mode (Način pretraživanja) / LCN.

Operator Auto Channel Scan

Vodafone (NRW, Hessen, BW)

Pyur

Standard

Mode Setup

MHz

Auto Channel Scan

0

47

Channel All Channels

Scan Mode DTV

Search Mode Frequency Scan

LCN Off

Network ID
Start Frequency

Recep�on Auto Channel Scan

Satellite

Antenna

Cable
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Auto Scan (Automatsko pretraživanje)
Ako želite prekinuti pretraživanje, pritisnite tipku 2 ili EXIT.

Channel Edit (Uređivanje kanala)
Tipkama  odaberite Channel Edit (Uređivanje kanala).

Advanced Settings (Napredne postavke)
Pritišćite  kako biste odabrali Advanced Settings (Napredne postavke), a zatim pritisnite OK/ otvaranje 
izbornika.

Auto Scan

60%

Signal LevelSignal Quality

Recep	on: Antenna

Scan Process 60%
Channel 0

Radio 0

Stop

Channel Management

Analogue Edit

Edit

Edit

Edit

Edit

Edit

Antenna

EditCable

ASTRAI 19.2°E

EditFAV1

EditFAV2

Advanced Se�ngs
Manual Scan Perform manual channel 

scan for ATV and DTV

Programme Guide Auto...

Cl+ Module Se�ngs

Channel List Auto Update
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Manual Scan (Ručno pretraživanje)
Tipkama  odaberite Manual Scan (Ručno pretraživanje), a zatim pritisnite OK.
Tipkama  odaberite DTV Manual Scan (Ručno DTV pretraživanje) / ATV Manual Scan (Ručno ATV 
pretraživanje).

DTV Manual Scan (Ručno DTV pretraživanje)
Tipkama  odaberite DTV Manual Scan (Ručno DTV pretraživanje), a zatim pritisnite OK.

ATV Manual Scan (Ručno ATV pretraživanje)
Tipkama  odaberite ATV Manual Scan (Ručno ATV pretraživanje), a zatim pritisnite OK.

Channel List Auto-Update (Automatsko ažuriranje popisa kanala)
Tipkama  odaberite Channel List Auto-Update (Automatsko ažuriranje popisa kanala), a zatim pritišćite 
 kako biste odabrali On/Off (Uključeno/Isključeno).

DTV Manual Scan

Tuner Mode

0

0%

0%

8MHz

Channel Member

Bandwidth

Channels Found

Signal Quality

Signal Level

Antenna

29

ATV Manual Scan

MHzFrequency

Picture System

Sound System

Auto

B/G

Start

110
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Programme Guide Auto Update (Automatsko ažuriranje programskog vodiča)
Tipkama  odaberite Programme Auto Update (Automatsko ažuriranje programskog vodiča).

Programme Auto Update (Automatsko ažuriranje programa)
Tipkama  odaberite Channel List Auto-Update (Automatsko ažuriranje popisa kanala), a zatim pritišćite 
 kako biste odabrali On/Off (Uključeno/Isključeno).

Channel Selection (Odabir kanala)
Tipkama  odaberite Channel Selection (Odabir kanala).

CI+ Module Settings (Postavke CI+ modula)
Tipkama  odaberite CI+ Module Settings (Postavke CI+ modula) te pregledajte izbornik naprednih 
postavki.

ne Guide Auto Update
amme Guide Auto Update TV will automacally 

update the Programme 
Guide data overnight 
white in stand-by mode.Channel Selecon

Channel Selec�on

Channel List Analogue

Select All

Unselect All

1PC01

2PZ01

3PC08

4PB08

Page UP/ Page DownCH/P
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Accessibility (Pristupačnost)
Tipkama  odaberite Accessibility (Pristupačnost), a zatim pritisnite OK.

Menu Scheme (Shema izbornika)
Tipkama  odaberite opciju Menu Scheme (Shema izbornika), a zatim tipkama  odaberite Dark/Light 
(Svijetla/Tamna).

High Contrast Menu (Visoki kontrast izbornika)
Tipkama  odaberite High Contrast Menu (Visoki kontrast izbornika), a zatim tipkama  odaberite On/
Off (Uključeno/Isključeno).

Menu Transparency (Prozirnost izbornika)
Tipkama  odaberite Menu Transparency (Prozirnost izbornika), a zatim tipkama  odaberite Off 
(Isključeno) / Medium (Srednje) / High (Visoko).

Hard of Hearing Subtitles (Titlovi za slabočujne osobe)
Tipkama  odaberite Hard of Hearing Subtitles (Titlovi za slabočujne osobe), a zatim tipkama  
odaberite On/Off (Uključeno/Isključeno).

Vrsta zvuka
Tipkama  odaberite opciju Audio Type (Vrsta zvuka), a zatim pritisnite OK za prikaz podizbornika.

Audio Type (Vrsta zvuka)
Tipkama  odaberite opciju Audio Type (Vrsta zvuka), a zatim tipkama  odaberite Normal (Uobičajeno) 
/ Audio Description (Audio opis) / Spoken Subtitles (Govorni titlovi) / All Supplementary Audio (Sav dodatni zvuk).

Voiceover Volume (Glasnoća glasa)
Tipkama  odaberite Voiceover Volume (Glasnoća glasa), a zatim tipkama  odaberite On/Off 
(Uključeno/Isključeno).

Dialogue Enhancement (Pojačanje razgovora)
Tipkama  odaberite Dialogue Enhancement (Pojačanje razgovora), a zatim pritisnite OK za prikaz 
podizbornika.

Accessibility
Menu Scheme
Dark

Menu Transparency
Medium

Hard of hearing Sub�tles

Audio Type

Dialogue Enhancement

High Contrast Menu
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8. SUSTAV
Pritisnite tipku MENU za prikaz glavnog izbornika. Tipkama  odaberite System (Sustav) u glavnom 
izborniku.

1. Pritišćite  kako biste odabrali opciju koju želite podesiti u izborniku System (Sustav).
2. Pritisnite OK za podešavanje.
3. Kad završite s podešavanjem, pritisnite OK za spremanje i povratak u prethodni izbornik.

Time (Vrijeme)
Tipkama  odaberite opciju Time (Vrijeme).

Time Format (Format prikaza vremena)
Tipkama  odaberite Time Format (Format prikaza vremena). (Opcionalno: 12-satni/24-satni)

Date/Time (Datum/Vrijeme)
Podesite datum i vrijeme
Tipkama  odaberite Date/Time (Datum/Vrijeme), a zatim pritišćite OK/ za postavljanje.

Time Zone (Vremenska zona)
Odaberite vremensku zonu.
Tipkama  odaberite opciju Time zone (Vremenska zona), a zatim pritisnite OK/ za prikaz podizbornika.

System
Time

Timer Se�ngs

System PIN

Parental Control

Language and Loca�on

Amazon Alexa Service

Applica�on Se�ngs

HDMI & CEC

Time
Time Format Set the �me display to 

be 12 or 24-hour 
format.

12-Hour

Time Zone
UTC+1 Berlin

Daylight Saving
Sync from DTV

Date / Time
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Daylight Savings (Ljetno računanje vremena)
Tipkama  odaberite Daylight Savings (Ljetno računanje vremena). (Opcionalno: Off (Isključeno) / On 
(Uključeno) / Sync from DTV (Sinkronizacija putem DTV-a)

Timer Settings (Postavke mjerača vremena)
Tipkama  odaberite Timer Settings (Postavke mjerača vremena).

Sleep Timer (Štoperica za spavanje)
Tipkama  odaberite opciju Sleep Timer (Mjerač vremena za mirovanje).
(Opcionalno: Off (Isključeno) /15/30/60/90/120 Minutes (minuta) / User Defined (Korisnički definirano))

Power On Timer (Mjerač vremena za uključivanje)
Tipkama  odaberite opciju Power On Timer (Mjerač vremena za uključivanje).

Timer Se�ngs
Sleep Timer Set the sleep �mer to 

automa�cally turn the 
TV off at the specified 
�me.

Off

Power On Timer

Power Off Timer

Menu Time-Out
60’s

Auto sleep 
Off

Auto standby with no signal
15 minutes

Power On Timer

Power On Timer

Repeat

Once

Weekly

Time

ConfirmCancel

12 00: AM
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Power Off (Isključivanje)
Tipkama  odaberite opciju Power Off Timer (Mjerač vremena za isključivanje).

Menu Timeout (Istek vremena izbornika)
Tipkama  odaberite opciju Menu Timeout (Istek vremena izbornika). (Opcionalno: Off (Isključeno) 
/10s/20s/30s/60s/5min)

Auto Sleep (Automatsko stanje pripravnosti)
Tipkama  odaberite Auto Sleep (Automatsko stanje pripravnosti).
(Opcionalno: Off (Isključeno) / 3H / 4H)

Auto Standby with No Signal (Automatsko stanje pripravnosti kada nema signala)
Tipkama  odaberite Auto Standby with No Signal (Automatsko stanje pripravnosti kada nema signala).
(Opcionalno: Off (Isključeno) / 15 Minutes (15 minuta))

System PIN (PIN sustava)
Tipkama  odaberite System PIN (PIN sustava).
Promijenite PIN za pristup opcijama Parental Controls (Roditeljski nadzor), Auto Channel Scan (Automatsko 
pretraživanje kanala) i Reset to Factory Defaults (Vraćanje na tvorničke postavke).

Parental Control (Roditeljski nadzor)
Tipkama  odaberite Parental Control (Roditeljski nadzor).
Uključite opciju Parental Controls (Roditeljski nadzor) kako biste onemogućili djeci da gledaju određene 
programe.

Power Off Timer

Power Off Timer

Repeat

Once

Weekly

Time

ConfirmCancel

12 00: AM
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Language and Location (Jezik i lokacija)
Tipkama  odaberite opciju Language and Location (Jezik i lokacija).

Location (Lokacija)
Tipkama  odaberite opciju Location (Lokacija). Pritišćite OK/ za podešavanje.

Menu Language (Jezik izbornika)
Tipkama  odaberite opciju Menu Language (Jezik izbornika). Pritišćite OK/ za podešavanje.

Primary Audio (Primarni zvuk)
Tipkama  odaberite opciju Primary Audio (Primarni zvuk). Pritišćite OK/ za podešavanje.

Secondary Audio (Sekundarni zvuk)
Tipkama  odaberite opciju Secondary Audio (Sekundarni zvuk). Pritišćite OK/ za podešavanje.

Primary Subtitle (Primarni titlovi)
Tipkama  odaberite opciju Primary Subtitle (Primarni titlovi). Pritišćite OK/ za podešavanje.

Secondary Subtitle (Sekundarni titlovi)
Tipkama  odaberite opciju Secondary Subtitle (Sekundarni titlovi). Pritišćite OK/ za podešavanje.

Digital Teletext (Digitalni teletekst)
Tipkama  odaberite Digital Teletext (Digitalni teletekst). (Opcionalno: WEST EUR (Zapadna Europa) / 
EAST EUR (Istočna Europa) / Russian (Ruski) / Aarabic (Arapski) / Persian (Perzijski) / Greek (Grčki))

and Loca�on
Loca�on Choose the loca�on 

from where you will 
watch your TV.

Australia

Menu Language
English

Primary Audio
English

Secondary Audio
English

Primary Sub�tle
English

Secondary Sub�ltes
English

Digital Teletext
WEST EUR
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Amazon Alexa Service

Amazon Alexa Service Turn on and off Alexa 
Service.

Amazon Alexa Service Setup

Setup chekclist

Things to try

Amazon Alexa Service (Usluga Amazon Alexa)
Tipkama  odaberite opciju Amazon Alexa Service (Usluga Amazon Alexa). Tipkama  otvorite 
podizbornik i podesite postavke.

Application Settings (Postavke aplikacije)
Tipkama  odaberite Application Settings (Postavke aplikacije).

Content Sharing (Dijeljenje sadržaja)
Tipkama  odaberite Content Sharing (Dijeljenje sadržaja), a zatim tipkama  odaberite On/Off 
(Uključeno/Isključeno).

Hbb TV
Tipkama  odaberite Hbb TV, a zatim tipkama  odaberite On/Off (Uključeno/Isključeno).

Clear Cache (Izbriši predmemoriju)
Tipkama  odaberite opciju Clear Cache (Izbriši predmemoriju), a zatim pritisnite OK/ za prikaz 
podizbornika.

Delete Cookies (Izbriši kolačiće)
Tipkama  odaberite opciju Delete Cookies (Izbriši kolačiće), a zatim pritisnite OK/ za prikaz 
podizbornika.

Applica�on Se�ngs

Content Sharing Stream video, music or 
any other content from 
another device to yout 
TV screen.

Mode2

Clear Cache

Delete cookies

Do not track

Prime Video

Ne�lix

HbbTV
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Do Not Track (Nemoj pratiti)
Tipkama  odaberite opciju Do Not Track (Nemoj pratiti), a zatim pritisnite OK/ za prikaz podizbornika.

Prime Video
Tipkama  označite opciju Prime Video. Pritisnite OK/ za odabir.

Netflix
Tipkama  označite opciju Location (Lokacija). Pritisnite OK/ za odabir.

HDMI&CEC
Tipkama  odaberite opciju HDMI & CEC, a zatim pritisnite Enter za prikaz podizbornika i odabir.

Tipkama  odaberite CEC Control (CEC upravljanje) / Device Auto Power Off (Automatsko isključivanje 
uređaja) / Device Auto Power On (Automatsko uključivanje uređaja) / TV Auto Power On (Automatsko 
uključivanje televizora) / CEC Device Lists (Popisi CEC uređaja).

NAPOMENA: Sve opcije dostupne su samo kada je opcija CEC Control uključena.

CEC Control (CEC upravljanje)
Tipkama  odaberite CEC Control (CEC upravljanje), a zatim tipkama  odaberite On/Off (Uključeno/
Isključeno).
Sljedeće opcije dostupne su samo kada je CEC Control (CEC upravljanje) postavljeno na „On“ (Uključeno).

Device Auto Power Off (Automatsko isključivanje uređaja)
Tipkama  odaberite Device Auto Power Off (Automatsko isključivanje uređaja), a zatim tipkama  
odaberite On/Off (Uključeno/Isključeno).

Device Auto Power On (Automatsko uključivanje uređaja)
Tipkama  odaberite Device Auto Power On (Automatsko uključivanje uređaja), a zatim tipkama  
odaberite On/Off (Uključeno/Isključeno).

Tv Auto Power On (Automatsko uključivanje televizora)
Tipkama  odaberite TV Auto Power On (Automatsko uključivanje televizora), a zatim tipkama  
odaberite On/Off (Uključeno/Isključeno).

CEC Device (CEC uređaj)
Tipkama  odaberite CEC Device Lists (Popisi CEC uređaja) i pritisnite OK za ulaz.

HDMI & CEC

CEC Control Allow HDMI devices to 
control each other.

Device Auto Power On

TV Auto Power On

CEC Device List

Device Auto Power Off
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Usage Mode (Način upotrebe)
Tipkama  odaberite Usage Mode (Način upotrebe), a zatim pritisnite OK/ kako biste odabrali Home 
Mode (Kućni način rada) / Store Mode (Način rada u trgovini).

Advanced Settings (Napredne postavke)
Tipkama  odaberite Advanced Settings (Napredne postavke), a zatim pritisnite OK/ za ulaz.

TV Name (Naziv televizora)
Tipkama  odaberite TV Name (Naziv televizora), a zatim pritisnite OK/ kako biste postavili naziv 
televizora.

Power Indicator (Indikator napajanja)
Tipkama  odaberite Power Indicator (Indikator napajanja), a zatim tipkama  odaberite On/Off 
(Uključeno/Isključeno).

Screen saver (Čuvar zaslona)
Tipkama  odaberite Screen saver (Čuvar zaslona), a zatim pritisnite OK/ za ulaz.
(Opcionalno: None (Ništa) / 5 Minutes (5 minuta) / 10 Minutes (10 minuta) / 20 Minutes (20 minuta))

Input Labels (Oznake ulaza)
Tipkama  odaberite Input Labels (Oznake ulaza), a zatim pritisnite OK/ za ulaz.
(Opcionalno: TV/AV/HDMI1/HDMI2/HDMI3)

Notifications (Obavijesti)
Tipkama  odaberite Notifications (Obavijesti), a zatim pritisnite OK/ za prikaz podizbornika i odabir.

Enhanced Viewing (Poboljšano gledanje)
Tipkama  odaberite Enhanced Viewing (Poboljšano gledanje), a zatim pritisnite OK/ za prikaz 
podizbornika i odabir.

Setup Wizard (Čarobnjak za postavljanje)
Tipkama  odaberite Setup Wizard (Čarobnjak za postavljanje), a zatim pritisnite OK/ za odabir.

Fast Power On (Brzo uključivanje)
Tipkama  odaberite Fast Power On (Brzo uključivanje), a zatim pritisnite OK/ kako biste odabrali Off/On 
(Isključeno/Uključeno).

Advanced Se�ngs

Power Indicator

Choose a name for your 
TV. The name will be 
shown to devices that 
are available for sharing 
data.

TV Name
Smart TV

Screensaver
10 Minutes

Input Labels
No�fica�ons
Enhanced Viewing
Setup Wizard
Fast Power On
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Power On Mode (Način uključivanja)
Tipkama  odaberite Power On Mode (Način uključivanja), a zatim pritisnite OK/ za odabir.

Support (Podrška)
Tipkama  odaberite Support (Podrška), a zatim pritisnite OK/ za ulaz.

Informacije o sustavu
Pregled informacija o sustavu
Tipkama  odaberite System Info (Informacije o sustavu), a zatim pritisnite OK/ za prikaz podizbornika.

Samodijagnostika
Pokrenite samodijagnostiku kako biste provjerili zvuk, sliku i priključke.
Tipkama  odaberite opciju Self Diagnosis (Samodijagnostika), a zatim pritisnite OK/ za prikaz 
podizbornika.

E-priručnik
Tipkama  odaberite opciju E-Manual (E-priručnik), a zatim pritisnite OK/ za prikaz podizbornika.

Ažuriranje sustava
Podesite televizor za primanje najnovijeg softvera.
Tipkama  odaberite System update (Ažuriranje sustava), a zatim pritisnite OK/ za prikaz podizbornika.

Izjava o odricanju od odgovornosti i privatnost
Kliknite kako biste pročitali Izjavu o odricanju od odgovornosti.
Tipkama  odaberite opciju Disclaimer and Privacy (Izjava o odricanju od odgovornosti i privatnost), a 
zatim pritisnite OK/ za prikaz podizbornika.

Preuzimanje mobilne aplikacije
Tipkama  odaberite opciju Mobile App Download (Preuzimanje mobilne aplikacije), a zatim pritisnite 
OK/ za prikaz podizbornika.

Support

Self Diagnosis

View system 
informa�on.

System Info

E-Manual

System Update

Disclaimer and Privacy

Mobile App Download

Reset to Factory Default
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Vraćanje na tvorničke postavke
Tipkama  odaberite Restore to Factory Default (Vraćanje na tvorničke postavke), a zatim pritisnite OK/ 
za prikaz podizbornika i odabir.

Pritisnite tipku MENU kako biste prikazali izbornik, a zatim pritisnite  za odabir.

Channel List (Popis kanala)
Tipkama  odaberite Channel List (Popis kanala), a zatim pritisnite OK za prikaz podizbornika.

Subtitle (Titlovi)
Tipkama  odaberite titlove, a zatim pritisnite  kako biste odabrali Off/On (Isključeno/Uključeno).

Audio Only (Samo zvuk)
Tipkama  odaberite opciju Audio Only (Samo zvuk). Pritisnite OK za prikaz podizbornika.

Settings (Postavke)
Tipkama  odaberite Settings (Postavke). Pritisnite OK za prikaz podizbornika.
Pregledajte odjeljak Početna stranica - Postavljanje

Menu

Channel List

Guide

Sub�tle

Audio Only

Se�ngs

Antenna
1 DT29 1080i
No programme

2 DT29 576i
No programme

3 DT29 576p
No programme

4 DT2-46_1080i

Press        to add FAV or Home

No programme
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Guide (Vodič)
Tipkama  odaberite Guide (Vodič), a zatim pritisnite OK za prikaz podizbornika.

Subtitle (Titlovi)
Tipkama  odaberite opciju Subtitle (Titlovi), a zatim pritisnite  kako biste odabrali Off/On 
(Isključeno/Uključeno).

Audio Only (Samo zvuk)
Tipkama  odaberite opciju Audio Only (Samo zvuk). Pritisnite OK za prikaz podizbornika.

Settings (Postavke)
Tipkama  odaberite Settings (Postavke). Pritisnite OK za prikaz podizbornika.
Pregledajte odjeljak Početna stranica - Postavljanje

9. MEDIJ
Da biste koristili ovu funkciju, morate imati u USB priključak umetnut USB uređaj s vašim multimedijskim 
datotekama. Pritisnite INPUT i zatim   OK za odabir USB za pristup vašim medijima.

Antenna

No programme

No programme

No programme

Guide

2 DT29 576i

3 DT29 576p

Page Up/Down Shedulded

1 DT29 1080i

04.09. 04:00 AM- 07:00 AM
No programme informa�on

News Sport Movies
04.09.2022 04:40 AM

04:00 AM 05:00 AM 06:00 AM

No programme

04:40 AM

CH/P Programme colour 24h- 24h+

Menu
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Video (Videozapis)
Tipkama  odaberite Video or All (Videozapis ili sve) i pritišćite   kako biste odabrali opciju Movies 
(Filmovi). Pritisnite tipku MENU za prikaz opcija s lijeve strane.

Zoom Mode (Način zumiranja)
Tipkama  odaberite Zoom Mode (Način zumiranja) i pritisnite OK za odabir. Opcionalno: Fit (Prilagodi) / 
Full (Puni zaslon) / Original Size (Izvorna veličina)

Rotate (Zakreni)
Tipkama  označite Rotate (Zakreni) i pritisnite OK za odabir.
Opcije: Right (Desno) 90° / Left (Lijevo) 90°

Audio Only (Samo zvuk)
Tipkama  odaberite opciju Audio Only (Samo zvuk) i pritisnite OK za odabir.

Repeat Mode (Način ponavljanja)
Tipkama  odaberite Repeat Mode (Način ponavljanja) i pritisnite OK za odabir.
Opcionalno: No Repeat (Bez ponavljanja) / Repeat Current (Ponovi trenutno) / Repeat All (Ponovi sve)

Playback start position (Početni položaj reprodukcije)
Tipkama  odaberite Playback start position (Početni položaj reprodukcije) i pritisnite OK za odabir.

Information (Informacije)
Tipkama  odaberite Information (Informacije) i pritisnite OK za prikaz.

Play List (Popis za reprodukciju)
Tipkama  odaberite Play List (Popis za reprodukciju) i pritisnite OK za prikaz svih dostupnih videozapisa.

Audio Only (Samo zvuk)
Tipkama  odaberite opciju Audio Only (Samo zvuk) i pritisnite OK za odabir.

KINGSTON

Search file

KINGSTON/ Press Menu to create list

Grid Name All media
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Audio
Tipkama  odaberite Audio or All (Audiozapis ili sve) i pritišćite   kako biste odabrali opciju Music 
(Glazba).

Information (Informacije)
Tipkama  odaberite Information (Informacije) i pritisnite OK za prikaz.

Play List (Popis za reprodukciju)
Tipkama  odaberite Play List (Popis za reprodukciju) i pritisnite OK za prikaz svih dostupnih videozapisa. 
Opcionalno: Pause (Pauza) / Repeat All (Ponovi sve) / Edit (Uredi)

Audio Only (Samo zvuk)
Tipkama  odaberite opciju Audio Only (Samo zvuk) i pritisnite OK za odabir.

Slike
Tipkama  odaberite Image or All (Slika ili sve) i pritišćite   kako biste odabrali opciju Picture 
(Slika).

Menu

Menu
00: 03: 52

04: 13

04: 09

03: 52

3/3

Music1.mp3

Music2.mp3

Music3.mp3
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Zoom Mode (Način zumiranja)
Tipkama  odaberite Zoom Mode (Način zumiranja) i pritisnite OK za odabir.
Opcionalno: Fit (Prilagodi) / Original Size (Izvorna veličina)

Repeat Mode (Način ponavljanja)
Tipkama  odaberite Repeat Mode (Način ponavljanja) i pritisnite OK za odabir.
Opcionalno: No Repeat (Bez ponavljanja) / Repeat All (Ponovi sve)

Interval
Tipkama  označite Interval i pritisnite OK za odabir.
(Opcionalno: 5S/10S/20S)

Information (Informacije)
Tipkama  odaberite Information (Informacije) i pritisnite OK za prikaz.

Play List (Popis za reprodukciju)
Tipkama  odaberite Play List (Popis za reprodukciju) i pritisnite OK za prikaz svih dostupnih slika.

10. OTKLANJANJE POTEŠKOĆA
Prije nego što se obratite servisu, potražite mogući uzrok poteškoće i rješenje u sljedećim informacijama. 
Ako televizor ne radi kako treba nakon provjere, obratite se ovlaštenom servisu ili dobavljaču za STRONG. 
Također možete poslati e-poštu službi za podršku putem našeg web-mjesta www.strong.tv.

Problem Mogući uzrok i rješenje
Televizor se ne uključuje. 1. Provjerite ima li struje u utičnici. 

2.  Priključite drugi električni uređaj u utičnicu kako biste provjerili je li 
ispravna.

Daljinski upravljač ne funkcionira 1. Promijenite baterije.
2. Baterije nisu pravilno postavljene.
3. Glavno napajanje nije priključeno.

Nema slike, zvuk je u redu 1. Podesite svjetlinu i kontrast.
2. Možda je došlo do smetnji emitiranog programa.
3. Podešen je UHD kanal koji nije podržan.

Slika je u redu, nema zvuka 1. Pritisnite tipku za povećanje glasnoće.
2. Zvuk je prigušen, pritisnite ! kako biste ga ponovo uključili.
4. Promijenite zvučni sustav.
5. Možda je došlo do smetnji emitiranog programa.

Nepravilne crte na slici Obično su uzrokovane lokalnim smetnjama čiji su izvor automobili, 
svjetiljke koje simuliraju dnevno svjetlo i sušila za kosu. Podesite 
antenu kako biste smanjili te smetnje.

Snijeg", prekidi i smetnje Ako se antena nalazi u rubnom području pokrivenosti signalom na 
kojem je signal slab, na slici se mogu pojavljivati točkice te može 
dolaziti do prekida. Ako je signal vrlo slab, možda ćete morati 
postaviti
posebnu antenu kako biste poboljšali prijem.
1. Podesite položaj i orijentaciju unutarnje/vanjske antene.
2. Provjerite priključak antene.
3. Fino podesite kanal.
4.  Isprobajte drugi kanal. Možda je došlo do smetnji emitiranog 

programa.
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Problem Mogući uzrok i rješenje
Dvostruke slike Dvostruke slike uzrokovane su televizijskim signalima koji dolaze 

iz dva smjera. Jedan je izravan, a drugi je posljedica odbijanja od 
visokih zgrada, brda i sl. Promjena orijentacije ili položaja antene 
može poboljšati prijem.

Smetnje radijske frekvencije Ove smetnje uzrokuju pokretne "valove" ili dijagonalne crte na slici, 
a u nekim slučajevima mogu uzrokovati gubitak kontrasta slike. 
Pronađite izvor radijskih smetnji i uklonite ga.

Reprodukcija videozapisa uzrokuje 
zamrzavanje slike i slične smetnje, 
osobito u slučaju HD sadržaja.

Brzina čitanja USB uređaja ili zapisivanja na njega možda je preniska. 
Upotrijebite USB uređaj odgovarajuće brzine i kapaciteta. Klasični 
USB memorijski uređaji ("stikovi") možda neće podržavati dovoljnu 
brzinu.

Nema signala ili je slab, prijem je 
isprekidan.

a)  Kabeli su možda labavo priključeni, možda je vlaga prodrla na 
kabele ili priključke, možda je trenutno jaka kiša ili oluja. Provjerite 
priključke kabela, LNB i drugu opremu povezanu između LNB-a i 
prijemnika ili provjerite antenu. Pričekajte da kiša/oluja prestane. 
Za savjet se obratite lokalnom stručnjaku za satelitske antene.

b)  Satelitska antena nije usmjerena prema odgovarajućem satelitu. 
Podesite antenu. Za savjet se obratite lokalnom stručnjaku za 
satelitske antene.

c)  Satelitska antena je premalena, na putu signala nalazi se drveće ili 
zgrade. Upotrijebite veću antenu ili promijenite njezin položaj.

d)  Signal je presnažan, antena je prevelika. Priključite uređaj za 
slabljenje signala na LNB ulaz. Za savjet se obratite lokalnom 
stručnjaku za satelitske antene.

Loša slika tijekom guste kiše. Gusta kiša oslabit će satelitske signale, a ispod određene razine doći 
će do prekida. Provjerite je li satelitska antena instalirana sukladno 
standardima kako biste efekte kiše sveli na minimum. Za savjet se 
obratite lokalnom stručnjaku za satelitske antene.

Ako se TV isključi nakon ukapčanja 
kabela u bilo koji priključak

Ponovo uključite TV

NAPOMENA:  Ako se problem nastavi i nakon što primijenite ova rješenja, obratite se lokalnoj službi za 
podršku ili pošaljite e-poštu službi za podršku putem našeg web-mjesta www.strong.tv.
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11. SPECIFIKACIJE
Audio
Audio izlaz: 2 x 8 W

Video
Pokrivenost kanala:  DVB-T/T2:174 MHz-230 MHz; 470 MHz-860 MHz 

DVB-C: 113/-858 MHz 
DVB-S/S2: 950 MHz-2.150 MHz

Sustav:  DTV: DVB-T/T2, DVB-S/S2, DVB-C 
ATV: PAL/SECAM (BG/DK/1) 
AV: PAL, NTSC, SECAM

Priključci 24 inch
1 x ANT IN
1 x SAT IN
1 x CI 
3 x HDMI
2 x USB 2.0
1x LAN (RJ-45)
1 x S/PDIF (optički.)
1x HEADPHONES
1x AV IN

Opći podaci
Radni napon: 100 ~ 240 V AC 50/60 Hz
Potrošnja energije: 28 W, typ. 40W
Potrošnja energije u stanju pripravnosti: ≤ 0.5 W
Radna temperatura: +5 °C ~ +25 °C 
Temperatura pohrane: -15 °C ~ +45 °C
Radna vlažnost: 20% ~ 80% relativne vlažnosti bez kondenzacije
Vlažnost pohrane: 10% ~ 90% relativne vlažnosti bez kondenzacije
Dimenzije (ŠxDxV) u mm: 550.7 x 171 x 367.3 (izdržati)
Neto masa: 2.5 kg
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UPUTE ZA SIGURNOSTHR

Prije upotrebe pročitajte sve upute. Čuvajte ove 
upute za slučaj potrebe.

 � Koristite samo priključke i dodatke koje je propisao ili 
projektirao proizvođač (primjerice namjenski punjač, 
baterija itd.).

 � Prije postavljanja ili upotrebe uređaja pregledajte upute 
na stražnjem dijelu kućišta koje se odnose na nazivne 
vrijednosti struje i sigurnost.

 � Da biste smanjili rizik od požara i strujnog udara, uređaj 
nemojte izlagati kiši ni vlazi.

 � Nemojte onemogućavati prozračivanje prekrivanjem 
ventilacijskih otvora predmetima kao što su novine, 
stolnjaci, zavjese i sl.

 � Uređaj se ne smije izlagati prskanju ni vlazi. Nemojte na njega 
stavljati predmete napunjene tekućinama kao što su vaze.

 � Oznaka upozorava na rizik od strujnog udara. 
Vanjske strujne vodove mora instalirati stručna osoba. 
Također, upotrijebite gotove utikače i kabele.

 � Da biste spriječili ozljede, uređaj treba dobro pričvrstiti na 
zid/pod sukladno uputama za postavljanje.

 � U slučaju nepravilne zamjene baterije može doći do 
požara. Bateriju mijenjajte samo istim ili ekvivalentnim 
tipom.

 � Baterija (ili baterije) ne smiju se izlagati prekomjernoj 
temperaturi, primjerice izravnoj sunčevoj svjetlosti, vatri 
i sl.

 � Prekomjeran zvučni tlak iz slušalica može uzrokovati 
gubitak sluha. 
Glasno slušanje glazbe tijekom duljeg razdoblja može 
oštetiti sluh.

 � Da biste smanjili rizik od oštećenja sluha, smanjite 
glasnoću na sigurnu i udobnu razinu te skratite vrijeme 
glasnog slušanja.

 � Utikač napajanja koristi se za isključivanje uređaja i treba 
uvijek biti u ispravnom stanju. Kad uređaj nije u upotrebi, 
pazite na kabel napajanja tj. pričvrstite ga i skupite 
vezicom za kabel ili sl. Mora biti bez oštrih rubova ili sl. 
koji mogu uzrokovati abraziju kabela. Prilikom ponovne 
upotrebe provjerite nije li kabel oštećen. U slučaju 

Ako su sve lampice na uređaju isključene, to ne znači da je 
iskopčan iz napajanja. Potpuno iskopčajte uređaj tako da 
izvučete utikač iz utičnice mrežnog napajanja.

 � Obratite pažnju na ekološko odlaganje baterija.
 � Na uređaj se ne smiju postavljati izvori otvorenog 

plamena, kao što su upaljene svijeće.
 � Da biste spriječili širenje vatre, svijeće i druge 

izvore otvorenog plamena uvijek držite 
podalje od uređaja.

 � USB priključak pruža najviše 500 mA.
 � Oprema s ovom oznakom je Klasa II ili dvostruko 

izolirani električni uređaj. Projektirana je na 
takav način da ne zahtijeva sigurnosnu vezu 
za električno uzemljenje.

Radno okruženje
 � Ovaj uređaj nemojte postavljati na skučenim mjestima kao 

što su ormari za knjige i sl.
 � Uređaj nemojte koristiti na vlažnim i hladnim mjestima te 

ga zaštitite od pregrijavanja.
 � Držite ga podalje od izravnog sunčevog svjetla.
 � Proizvod nemojte koristiti na prašnjavim mjestima.
 � Nemojte pričvršćivati svijeću na uređaj kako u TV kroz 

otvore ne bi dospjeli zapaljivi materijali.

WEEE smjernica
Pravilno odlaganje ovog proizvoda. Ova oznaka 
upozorava da se proizvod ne smije odlagati s 
komunalnim otpadom unutar EU. Da biste spriječili 
ugrožavanje okoliša i ljudskog zdravlja, uređaj 

odgovorno reciklirajte. Time ćete doprinijeti očuvanju prirodnih 
resursa. Rabljeni uređaj možete vratiti na predviđenim sabirnim 
mjestima ili dobavljaču od kojeg ste kupili uređaj. Dobavljač ili 
stručno osoblje mogu reciklirati proizvod na ekološki način.

Pohrana
Ovaj uređaj pažljivo je provjeren i pakiran prije otpreme. Prilikom 
vađenja iz ambalaže provjerite jesu li isporučeni svi dijelovi. 
Ambalažni materijal držite podalje od djece. Preporučujemo da 
zadržite kutiju tijekom jamstvenog razdoblja kako bi uređaj bio 
savršeno zaštićen u slučaju popravaka ili potraživanja jamstva.

strane. STRONG pruža softver instaliran u proizvodu te objavljuje 
odgovarajući softver ili ažuriranja softvera online na adresi 
www.strong.tv.
POJEDNOSTAVLJENA EU IZJAVA O SUKLADNOSTI
STRONG ovim putem izjavljuje da je LED TV usklađen s 
direktivom 2014/53/EU.
Puni tekst EU deklaracije usklađenosti dostupan je na sljedećoj 
internetskoj adresi:  http://www.strong.tv/en/doc
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JAMSTVENI LIST

Broj jamstva:  

Naziv i model aparata:  

Serijski broj aparata:  

Datum prodaje: 

POTPIS I PEČAT TRGOVINE:

MOLIMO VAS DA PAŽLJIVO PROČITATE UPUTE ZA RUKOVANJE I UVJETE 
JAMSTVA

UVJETI JAMSTVA:

1. 

2. 

3. Troškovi prijevoza proizvoda na popravak u jamstvenom roku izvan mjesta ovlaštenog servisa 
idu na teret davaoca jamstva uz prethodan dogovor. Na upit stranke, u jamstvenom roku i 
van-jamstvenom roku, servis može izići na lice mjesta uz naplatu troškova dolaska i eventualnog 
prijevoza proizvoda. Troškovi se dogovaraju s ovlaštenim servisom.

CHIPOTEKA kao prodavač je osigurao servisno održavanje i potrebne rezervne dijelove za vrijeme 
trajanja jamstvenog roka, sukladno zakonskim odredbama.

JAMSTVENI LIST VRIJEDI SAMO ZA PODRUČJE REPUBLIKE HRVATSKE.

JAMSTVO SE NE PRIZNAJE AKO:

1. Nije predočen ispravno popunjen jamstveni list s računom.

2. Kupac se nije pridržavao uputa o korištenju proizvoda. Proizvod je mehanički oštećen (nepravilnim 
rukovanjem ili transportom).
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